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Se abre la sesibn a las 11.30 horas. 

El PRESIDENTE: Dado que esta es la primera sesión que celebra el Consejo 

de Seguridad en el mes de marzo, deseo rendir homenaje, en nombre del Consejo, a 

quien fue Presidente durante el mes de febrero, el Excelentísimo Sr. Peter Zuze, 

Representante Permanente de Zambia ante las Naciones Unidas, por la gran pericia 

diplmática con que dirigió las deliberaciones del Consejo durante el mes de 

febrero. 

APROBACIGN DEL ORDEN DEL DXA 

pueda aprobado el orden del día. 

PECHA DE LA ELECCXON PARA LLENAR UNA VACANTE EN LA CORTE INTERNACIONAL DE 
JDSTICU W18760) 

El PR?DIDEMTEt Los miembros del Consejo de Seguridad habr¿n tenido la 

oportunidad de ertudiat el documento W18760, en el que se explica la necesidad de 

incluir sote tema en rwertto orden del día.- El reciente fallrl?‘imiento del Juez Guy 

Ladreit de Lacharrike, ocurrido el 10 de marzo de 1987, ha producido en la Corte 

Internacional de Juoticia una vacante que será precti8o llenar. 

Estoy seguro de que expreso el sentir de todos los miembros del Conrejo cuando 

mnifiesto mis sentidas condolencias a la delegación de Francia en esta doloross 

oportunidad. 

Guy Ladreit de LacharriCre tenis un doctorado en derecho de la Universidad de 

Par ío. Durante BU Catrera acabárnica ensenó en Varia8 prestigiosa5 institUCiOneS y 

dictó conferencias en la Academia de Derecho Internacional de La Haya. Durante su 

sobresaliente carrera al servicio de su Gobierno representó a Francia tanto en 

períodos de sesiones de 6rganos de las Naciones Unidas como en conferencias sobre 

cuestiones de derecho internacional, tal como la Tercera Conferencia de las 

Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar. Era miembro de la Corte Permanente de 

Arbitraje y  representó a Francia en varios casos de arbitraje. También fue autor 

de numerosos trabajos sobre cuestiones internacionales. 
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El Juez Ladreit de Lacharrière era miembro de la Corte Internacional de 

Justicia desde el 6 de febrero de 1982 y se desempenaba como Vicepresidente de la 

Corte deule febrero da 1985. De conformidad con el articulo 13 del Estatuto, su 

mandato habría terminado el 5 de febrero ds 1991. 

Era un distinguidfsimc jurista y diplomático internacional y un juez 

eminente. ta perdida ha sido sumamente dolorosa para el Gobierno y el pueblo de 

Francia, la Corte Internacional de Justicia y toda la comunidad internacional. 

En virtud del a.rtículo 14 del Estatuto de la Corte Internacional de Justicia 

es preciso que el Consejo de Seguridad fije una fecha de elección para el llenado 

de cualquier vacante que se produzca en la Corte. En el documento W18761 los 

miembros del Consejo tienen ante si el texto de un proyecto de resolución preparado 

tras la celebraci6n de consultas. 

¿Puedo suponer que el Consejo de Seguridad está dispuesto a adoptar ahora una 

decisión sobre el mencionado proyecto? 

Mo habiendo objecioner, ad queda acordado. 

Tta8 la celebración de conlulta8, entiendo que el Cun8ejo e8t6 di8puesto a 

aprobar por unaniaridad el proyecto de resolucibn que figura en el dccu~ento”W18761. 

CapO no vao ObjeCiOne8, a8i queda acordado. 

El proyecto de resolucibn quedr aprobado por unanimidad cow) resolución 595 

(1087). 

Oay ahora la palabra al representante de Francia. 
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Sr. BLANC (Francia) (interpretación del francés) : Gracias, 

Sr, Presidente, por lo que ha dicho con respecto al Sr. Ladreit de Lachariigre* a 

quien acabamos de perder. EstA usted seguro de que mi delegaci6n trasmitirá al 

Gobiern, de la República Francesa y a la familia del Sr. de Lacharrihre las 

condolencias que usted ha expresa10 en nombre propio y de los miembros del Consejo. 

Como usted lo acaba de indicar, se trataba de un diplomático brillante, un gran 

jurista y también una personalidad de la que todos quienes le conocieron conservan 

un recuerdo muy emotivo. Lamentamos que ya no esté entre nosotros. 

Los azares de la vida diplomática hacen que sea ésta la primera oportunidad 

que tengo de hacer uso de la palabra en esta sala ante el Consejo de Seguridad, y 

aprovecho para manifestarle, Sr. Presidente, la emoción que me despertaron las 

palabras que tuvo a bien dirigirme ia semana pasada para darme, en su nombre y en 

el del resto de sus colegas, la bienvenida a nuestro Consejo. En lo que dijo 

entonces, al igual que en lo que acaba de expresar acerca del Sr; de Lacharrière, 

se pueden apreciar sus cualidades de inteligencia , capacidad de simpatía y  una gran 

comprensión. Le agradezco por esas cualidades de las que ha sabido dar testimonio, 

y agradesco tambián a todos nuestros colegas de quienes ha sido usted portavoz. 

Vaya tambikn mi gratitud al representante de ZL lia, quien ocupaba la 

Presidencia cuando asumf estas funciones y a quien hice - con todo placer - la que 

CreO fue la ptimra de mis visitas. Encontr¿ en 61 un interlocutor amigo, 

competente y  comprensivo. 

El PRESIDRNTEt Agradezco al representante de Francia las amables 

palabras que ha dirigido a la Presidencia. 

El Consejo de Seguridad no tiene m4s asuntos que tratar, de modo que en este 

acto levanto la sesión. 

Se levanta la sesión a las ll.45 horas. 


